TERVEYSTODISTUS
HEALTH CERTIFICATE

Euroopan yhteisöön tarkoitetuille Yhdysvalloista peräisin oleville kalastustuotteille
for fishery products from the United States intended for export to the European Community

	Viitenumero:
	     



Reference No 

Lähettäjämaa:
AMERIKAN YHDYSVALLAT
Country of dispatch
UNITED STATES OF AMERICA
Toimivaltainen viranomainen (1):
Food and Drug Administration (FDA) tai
Competent authority (1)


National  Marine  Fisheries  Service – National  Oceanic  &  Atmospheric        Administration (NMFS-NOAA)

I.
Kalastustuotteiden tunnistetiedot


Details identifying the fishery products

	

—
Kalastus-/vesiviljelytuotteiden (1) kuvaus:
	     

	


Description of fishery/aquaculture (1) products
	

	
	

	


—
Laji (tieteellinen nimi):
	     

	



Species (scientific name)
	

	
	

	


—
Tuotteen esittämismuoto ja käsittelytapa  (2):
	     

	



Presentation of product and type of treatment (2)
	

	
	

	

—
(Mahdollinen) koodinumero:
	     

	


Code number (where available)
	

	
	

	

—
Pakkaustapa:
	     

	


Type of packaging
	

	
	

	

—
Pakkausyksikköjen lukumäärä:
	     

	


Number of packages
	

	
	

	

—
Nettopaino:
	     

	


Net weight
	

	
	

	

—
Vaadittava varastointi- ja kuljetuslämpötila:
	     

	


Requisite storage and transport temperature
	



II.
Kalastustuotteiden alkuperä


Origin of products



 FDA:n  tai  NMFS - NOAA:n  (1)  Euroopan yhteisöön vientiä varten hyväksymän  tai  rekisteröimän yhden tai useamman laitoksen nimet ja viralliset hyväksyntä- tai rekisterinumerot:


Name(s) and official number(s) of premise(s) approved or registered by FDA NMFS-NOAA (1) for export to the EC
	     



III.
Kalastustuotteiden määräpaikka


Destination of products



Tuotteet lähetetään


The products are dispatched

	

mistä:
	     

	

from
	(lähetyspaikka)

	
	(place of dispatch)

	

mihin:
	     

	

to
	(määrämaa ja -paikka)

	
	(country and place of destination)

	

seuraavalla kuljetusvälineellä:
	     

	

by the following means of transport
	

	
	

	

Lähettäjän nimi ja osoite:
	     

	

Name and address of dispatcher
	

	
	

	

Vastaanottajan nimi ja määräpaikan osoite:
	     

	

Name of consignee and address at place of destination
	


__________

(1) Tarpeeton yliviivataan.

(1) Delete as appropriate.

(2) Eläviä, jäähdytettyjä, jäädytettyjä, suolattuja, savustettuja, säilöttyjä tms.
(2) Live, refrigerated, frozen, salted, smoked, preserved. 

IV.
Terveyttä koskeva vakuutus


Health attestation



Allekirjoittanut virallinen tarkastaja todistaa, että edellä tarkoitetut kalastustuotteet:




The official inspector hereby certifies that the fishery products specified above


1.
on pyydetty ja käsitelty aluksissa sekä purettu aluksesta, käsitelty ja tarvittaessa valmistettu, jalostettu, jäädytetty, sulatettu, pakattu, merkitty, varastoitu ja kuljetettu, hygieenisesti noudattaen Yhdysvaltain littovaltion säännöstön (Code of Federal Regulation) asianmukaisia kansanterveysstandardeja, joiden on tässä tarkoitukessa tunnustettu vastaavan Euroopan yhteisön standardeja, siten kuin ne on esitetty päätöksessä 98/258/EY;



were caught and handled on board vessels and were landed, handled and where appropriate prepared, processed, frozen, thawed, packaged, marked, stored and transported hygienically and in compliance with the relevant United States public health standards requirements of the Code of Federal Regulation which have been recognised for this purpose as equivalent to the European Community standards as prescribed in Council Decision 98/258/EC;



2.
on tarkastettu ja että ne vastaavat tietyille kalastustuotteille vahvistettuja perusteita, jotka koskevat aistinvaraisia ominaisuuksia, loisia sekä kemiallisia ja mikrobiologisia ominaisuuksia noudattaen Yhdysvaltain liittovaltion sään-nöstön (Code of Federal Regulation) asianmukaisia kansanterveysstandardeja, joiden on tässä tarkoituksessa tunnustettu vastaavan Euroopan yhteisön standardeja, siten kuin ne on esitetty päätöksessä 98/258/EY;



have satisfactorily undergone health controls and organoleptic, parasitological, chemical and microbiological checks laid down for certain categories of fishery in compliance with the relevant United States public health standards requirements of the Code of Federal Regulation which have been recognised for this purpose as equivalent to the European Community standards as prescribed in Council Decision 98/258/EC;



3.
eivät ole lähtöisin myrkyllisistä tai biotoksiineja sisältävistä lajeista;



do not come from toxic species or species containing biotoxins;



4.
kun kyseessä ovat jäädytetyt tai jalostetut simpukat, ne on kerätty tuotantoalueilta, joiden edellytetään täyttävän vähintään  terveyttä  koskevista  vaatimuksista  elävien  simpukoiden  tuotannossa ja saattamisessa  markkinoille 15 päivänä heinäkuuta 1991 annetun neuvoston direktiivin 91/492/ETY edellytykset.



in addition, in the case of frozen or processed bivalve molluscs, the later have been gathered in production areas subject to conditions at least equivalent to those laid down in Council Directive 91/492/EEC of 15 July 1991 laying down the health conditions for the production and placing on the market of live bivalve molluscs.

	Tehty
	     
	
	     

	Done at
	(paikka)
	    on
	(päiväys)

	
	(Place)
	
	(Date)




Virallinen leima (1)


Official stamp (1)


Virallisen tarkastajan allekirjoitus (1)


Signature of official inspector (1)


(Allekirjoittajan nimi suuraakkosin ja virka-asema)


(Name in capital letters, capacity and qualifications of person signing)

__________
(1) Leima ja allekirjoitus on merkittävä eri värillä todistuksen muut tiedot.

(1) The color of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the certificate.

_______
